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ΙΗ·
Ή κακολογία δέν είνε οδτε τών μικρών οίίτε τών μεγά

λων πόλεων όιποκλειστικόν προνόμιον. Παντού καί πάντοτε 
οί άνθρωποι άγαπώσι νά κακολογούν, πολύ η  όλίγον τόν 
ιΛηβίον των. Τούτο συνεβαινεν, εννοείται, καί είς τό Δ ι- 
«ρ, όπου τό όνομα τών κατοίκων της Μ ανωλίας εόρίσκετο 
ιϊς τό στόμά τών μοχθηρών, ε ις  ολας σχεδόν τάς αίθουσας 
ιϋί άπτής : '

«Τό περνούν λοιπόν δ ι’ αλήθειαν οί Μορδάς τό παρω
νύμων τή ς κόρης τω ν καί πιστεύουν σοβαρά βτι κανείς 
ιρίγκηψ από τήν βασιλικήν οικογένειαν θά Ιλθη νά την 
(ςτήση ε ις  γάμον ;9  έλεγε γηραιά τ ις  κυρία πρός τήν γε ί- 
πνά της.

— Τ ί σας κάμνει νά  το υποθέτετε ; ήρώτα ή  άλλη.
— Πώς ; δέν ήξεύρετε οτι ή  δεσποινίς Ε υτυχ ία  «πέ- 

χρουσε φέτος τρεις λαμπρός προτάσεις ; Δ έν τη ν έζήτησεν 
Ινας λαμπρός μηχανικός, έ’νας κόμης, καί ένας πλούσιος 
'Αγγλος, περίφημος ε ίς  όλον τόν κόσμον διά τά «λογά 
του; Ά ς  προσέξη ! όποιος ε ίνε -τόσον άπατάδεκτός την π α -

’ θαίνει έπί τ έλ ο υ ς ! Ά λ λ ά  ποιός το ξεύρει πάλ ι, εινε τόσον 
ιδιότροπος πού είμπορεί καί να μή θέλη να  υπανδρευθή' 
Ίακάσου κόρην στην ηλικ ίαν τη ς  καί νά μή πατή στό Κα
ζίνο ! Α ν ήθελε να ύπάγη , οί γονείς της θα την έπηγα ι- 

. ναν βέβαια, διότι καθώς λέγουν, ό,τι θέλη αυτή γ ίνετα ι ’ςτό 
σπίτι. '

— Καί αί φίλαι τη ς  όμως, αί δεσποινίδες Ροσμπριζε και 
Μπρεβάλ, δέν είνε περισσότερον φιλόκοσμοι» παρετήρει η  
άλλη κυρία.

— Ή  κόρη τού πρψην συμβολαιογράφου εινε ακόμη ? ι -  
λάοθενος, έπειτα  δέν ε ίνε ώραΐα όσον αί άλλαι. Ώ ς  πρός 
τήν ορφανήν, ποίος σας λ έγ ε ι ότι μ ’ εύχαρίστησίν τη ςα φ ί-  
« ι  τόσας εομ,τάς ; Ή  δεσποινίς Μορδάς όμως επιβάλλεται 
«ς β,τι λέγε ι, ε ίς  τόν κύκλον της θεωρείται χρησμός. Δ ι ’ 
αυτό καί δέν θέλει νά έξέλθη άπό αύτόν τόν κύκλον. Α ί

. ανεψιαί μού την προσεκάλεσαν εως τώρα είς δλας των τάς 
«ναναστροφάς καί δέν ϋπήγε παρά μόνον ε ίς  μ ία ν !

Έν τούτοις ή πριγκήπισσα Ροζάλβα έσκέπτετο ήδη περί 
γάμου, ά λ λ ’ όχι τού ίδικού τη ς . Ή δη .άπό  πολλών μηνών ό. 
πυ Ρολάνδου μετά τή ς Α λ ίκ η ς  είχεν άποφασισθή. ’Επειδή 
όμως σοβαρά α ίτια  άπηγόρευον τήν τέλεσίν του πρό της ένη - 
λικιώσεως τής ορφανής, τό πραγμα έτηρεΤτο μυστικόν καί είς 
την Μανώλιαν καί ε ίς  τήν Σιμόνην,περιβάλλον 3ιά θέλγητρου 
ιδιαιτέρου τόν κύκλον τών κατοίκων των.

Έν τούτοις ή δεσποινίς Ροσμπριζέ συνεπλήρωνε τό είκο-

ο^Ησα» σιωπηλοί καί oí 8νιο, ένω τά άλογά τω»
¿περιπάτου» σιγά» (Σολ'. Ιδ δ .σ τή ϊ. ά '.)

στον πρώτον ετο ;' τής 'ηλ ικ ία ς της καί περί τά ς  άρχάς τού 
Μαίου ή  είδησις ήρχισε νά κυκλοφορή, καί τέλος δέ ώρίσθη 
κ«ί ή  ημερομηνία τής τελετής.

Έ ν  ω  ό κύριος καί ή  κυρία Μ πρεβάλ, μετά τώ ν μελλο
νύμφων, άφιερόνουν σχεδόν ολον αυτών τόν χρόνον ε ίς  την 
διακόσμησιν τού πύργου Ροσμπριζε, ή Ε υτυχ ία  καί ή  Λουκία 
είνε άχώρισται. Συχνά μάλιστα μένουν μόναι, διότι ή  κυρία 
1 Μορδάς βοηθέ? τόν σύζυγόν της, καταγινόμενον ε ίς  μέγα τι



σύγγραμμα περί των αποικιών καί επει- 
γόμενον νά στείλη τά ιιρώτα χειρόγρα
φοι εις το τυπογραφείο'». Κατβ την πρώ - 
την άνάγνωσίν τη έφάνησαν ολίγον μα- 
κραί α ί σοβαραί παρατηρηθείς τού προ
λόγου* ά λ λ ’ αταν ¿προχώρησεν, αί ανα
μνήσεις τής παιδικής της νεβτητος ά<ρυ— 
πνίσθησαν, καί Λ  σύγγραμμα ¿κίνησε 
πολύ τό.ένδιαφέρον της* ολίγον κ α τ ’ ο
λ ίγον, διά των αναμνήσεων της καί των 
άνεκδότων τη ς , κατώρθωσε νά γ ίνη  συν- 
εργάτρια τον συζύγου της καί ααμμίαν 
φοράν μάλιστα κρατεί πλησίον του την 
γραφίδα, λαμβάνουσα σημειώσεις ή  ά ν - 
τιγράφουσα χωρία , έκ των βιβλίων τά 
όποια παρέχουν ε ις  τον η . Μορδάς π λ η 
ροφορίας διά το ϊδικόν του.. Σ υχνά  ή 
ατυχής κρεόλη, τόσον ολίγον συνειθ ι- 
σμένη εις τοιούτου είδους ασχολίας, 
αισθάνεται κόπον, χωρίς νά το λέγγι, 
καί περ ιμένει κνυπομόνως την στιγμήν 
χαθ '  ή ν , ή  εργασία τής ήμέρας θά τε- 
λειώση καί Θά ύπάγγι νά έξαπλωθή εις 
τή ν πολυθρόναν τη ς —θέσις τήν οποίαν, 
ώ ς γνωστόν, ανέκαθεν ήγάπα ή  κυρία 
Μορδάς.
. Μ ίαν Ισπέραν, μετά το γεύμα , ού

τω ς εξηπλω μ ένη , ηχούσε τόν σύζυγόν 
τη ς , ό οποίος καθήμενος πλησίον της 
τή  ώ μ ίλει περί διαφόρων αντικειμένων. 
Ή λ θ ε  λόγος, έπ ’ εύκαιρίφ του γάμου 
τοΰ Ρολάνδου, περί τής Ε υτυχίας καί 
τού μέλλοντός της.

« Ά ,  τ ι χρίμα,. αγαπητέ μου, νά μή 
μπορή κανείς νά σταματήση τήν πάρο
δον των ¿τω ν, ε ίπεν ή  κυρία Μορδάς. 
Θά ήτο τόσον λαμπρόν νά την κρατήσω- 
μεν πολϋν καιρόν αχόμη πλησίον μας ! 
Ε υτυχώς που ε ίνε  άχόμη πολύ νέα.

— "Οσον νέα χαί άν είνε , βλέπεις 
ότι πολλας φοράς έ'ως τώρα ¿ζήτησαν 
νά μάς την πάρουν, άπεκριθηό σύζυγος: 
Οί γαμβροί αύτοί δεν ήσαν βέβαια κα
τάλληλοι* α λ λ ’ ιδού ότι σήμερ’ αδριον 
ειμπορεΐ να παρουσιασθή χαί κανένας 
καλός καί τότε, χάριν τής ευτυχ ίας τής 
θυγατρός μας, πρέπει νά κάμωμεν τήν 
θυσίαν νά τη ν  χωρισθώμεν.

— Δεν έσκέφθης ποτέ ότι θά ήτο πολύ 
καλλίτερα , άν ό μέλλων γαμβρός μας 
μας ητο γνωστός άπό πολύν καιρόν καί 
« ν  τον ηγαπώ μεν πριν του δώσωμεν αυ
τόν τον τ ίτ λ ο ν ;

— Βεβαίως. Δ υστυχώς όμως οί υ 
ποψήφιοι τοΰ είδους τούτου δεν ε ίνε πο
λυάριθμοι. Ποιον έχεις ύπ ’ οψει σου,, 
ομιλούσα οΰτω ; ■ ■

Ό μ ιλω ν  ό κ . Μορδάς έμειδία.
«Ποΐον άλλον, παρά εκείνον το ν ο

ποίον σκέπτεσαι καί σύ ; Τον Μάξιμον 
Μπρφβάλ.

. — Εινε πολύ νέος άκόμη χαί ή  π ε
ριουσία του είνε μικρά.

— Ν αί, ά λ λ ’ ή  ατομική του αξία 
εινε σημαντική. '
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— Α υτή 8εν λογαριάζεται, όταν πρό
κειται νά χανονισθοΰν τά έξοδα μιας 
νέας οικογένειας.

— “Α ς έξοδιύωμεν ήμεΐς όλιγώτερα 
διά νά τον βοηθώμεν. . .

— 'Ομολογώ ότι ό γάμος αυτός μοδ 
«ρέσει καί τον έσυλλογίσθην πολλάκις. 
Τ ά ήθικά προτερήματα του νέου είνε 
όποΐα θά ηύχόμην νά είχε εκείνος εις 
τόν όποιον θά παρεδίδομεν τήν θυγατέρα 
μας. Ά λ λ ά  τό οικογενειακόν ζήτημα, 
το όποιον άνέφερα, ώ ς δυσκολίαν μάλλον 
παρά ώ ς έμπόδιον, δεν είνε τό μόνον , 
τό οποίον με κάμνει νά διστάζω. Ό  α
ξιωματικός μετατίθεται πότε εδώ πότε 
εκεί. Σήμερον .ό Μάξιμος ελπίζει νά 
μείνη ε ίς  τό Δινάρ* ά λ λ ’ αν αδριον I -  
ξαφνά τον μεταθέσουν μακράν, δεν θά 
χωρισθώμεν εντελώς τό παιδί μας ;»

Κ αί ή  φωνή τού πατρός τής Ευτυχίας 
εις τας λ έξε ις  ταΰτας επαλλεν έκ τής 
συγκινήσεως.

«Κ άθε πράγμα, όσον καλόν καί «ν 
ε ινε , έχει καί τήν κακήν του όψιν, αγα
π η τέ  μου Γάστων,άπήντησεν ή  Κοραλί«. 
Ά λ λ ω ς  .διαθετομεν έ8ώ τό μέλλον δδο 
νέω ν, οί όποιοι ειμπορεΐ χαί, νά μή συλ- 
λογίζωντα ι ό είς τόν άλλον.

— Ν αί, άλλά  είμαι βέβαιος ότι έχτι- 
μώνται αμοιβαϊως καί ¿τι οί χαρακτή- 
ρές των συμφωνούν, διέχοψεν ό κύριος 
Μορδάς.

— Κ  ’ έγώ  το π ιστεύω» άπήντησεν 
ή  σύζυγός του, καθ ’ ήν στιγμήν ήνοι- 
γ εν  ή  θύρα καί Ιπεφαϊνετο ή Ευτυχία 
διά νάναγγείλη  οτι ήρχοντο οί Μπρεβάλ 
με τόν Ρολάνδον καί με τήν νύμφην, 
διά νά περάσουν τήν εσπέραν μαζί, κατά 
τό σόνηθες.

Μετά. τινας ήμέρας ό γάμος τρΰ Ρο
λάνδου Καλονή ητο γεγονός τετελε- 
σμένον, καί ό παλαιός πύργος των Ρο- 
σμπριζέ ήνοιγεν ολα του τά παράθυρα 
ε ίς  τόν ήλιον, καί· προσελάμβανεν όψιν 
χαρμόσυνον ' κάί εθαλλον άνθη περί αυ
τόν, χαιρετίζοντα '.τό νεαρόν ζεύγος, τό 
όποιον θάπέδιδε τήν χαράν καί τήν φαι- 
δρότητα είς τήν επί τοσοΰτον χρόνον 
σκοτεινήν καί πένθιμον εκείνην κατοικίαν. 
Ό  γηραιός δασοφυλαξ καί ή  σύζυγός 
του κοντεύουν νά πετάξουν Ι

Ό  ύπολοχαγός Μπρεβάλ, έλθύν  διά 
να παραστή ώς παράνυμφος είς τούς γ ά -  
μους τοΰ φίλου του, ώς τ φ  είχεν υπο- 
σχεθή ε ίς  τήν Τ ΰνιδα , εφερεν ώ ς  βε- 
βαίαν τήν εΐδησιν τής προσεχούς μετα- 
σεώς του είς τό Δ ινάρ. Τ φ  όντι δε τόν 
Αύγουστον επανήλθε καί έγκατεστάθη 
έκεΐ.

Τ ήν ιδίαν Ιποχήν είς τήν Μ ανώλιαν 
συνέβη λυπηρόν τ ι : ή  γηραιά Λ ίνα προσ- 
εδληθη υπό παραλυσίας. Ή  προσβολή 
ητο ισχυρά, ό δε ιατρός ούδεμίαν εδιδεν 
έλπίδα περί θεραπείας.

« Ή  κατάστασις αίίτη ειμπορεΐ νά

Β  ΔΙΑΠΑΑΣ1Σ Τ ύ ΐΐ  ΠΑ ΙΑ ϋίΐ

παραταθή, έλεγε,· πολύ ή ολίγον, ave· 
λόγως του διαστήματος, τό οποίον £ 
μεσολάβηση μέχρι· τής δεϋτέρας 
βολής. Ε ίνε δέ όλίγον' πιθανόν ότι Κ 
χρειασθή και τρ ίτη , διά νά έπέλίΐ) ί 
θάνατος - »

Ή  κυρία Μορδάς καί ή  θυγάτηρη; 
έλυπήθησάν βαθέως διά τή ν χατάστ«« 
τής μαύρης των, ή  δε Ευτυχία, βίί· 
πουσα την αποστροφήν τήν όποιαν e! 
λευκαί ύπηρέτριαι έξεδήλουν προς την 
μαύρην, άνελαβε νά την περιποιή« 
αυτή ή ιδία.

« θ ά  κάμω ο,τι ε'καμεν ή θεία Β ψ ·  
σία, άπεκρίθη πρός τόν πατέρα της, ό 
όποιος .¿φοβείτο μήπως ήθελε κουρ«^  
έπειτα ξεύρετε τ ί ητον ή  Λ ίνα δια τή» 
μητέρα καί δι ’ εμ έ.»

Ή  Λ ίνα χατεφίλει ενίοτε, όταν ¿■πλη- 
σίαζον τά χείλη  τη ς , τάς μικράς χειρ«! 
αί όποΐαι την ένέδυον.

Κατεσκεύασαν διά τήν ασθενή Ιν «· 
μάξιον ελαφρόν και χειροκίνητον, 9ιί 
τού οποίου ή  δεσποινίς Μορδάς την κ- 
ριέφερεν άνά τάς δενδροστοιχίας τοΰ κή 
που, ή  την έκάθιζεν ε ίς  τή ν σκιάν αρί 
τή ς  θαλάσσης, τήν όποιαν διήρχετο ώρας 
ολοκλήρους θεωρούσα. Μ ίαν ήμέρσι, 
αποκαλουσα άχόμη τήν νεαράν της ν>· 
ρΐαν «μικρά·; της πριγκήπισσαν» η 
είπε :

«Θυμάσαι που σ ’ έφερνα ς ’τήν «γ%»· 
λ ιά  μου καί έκαθήμεθα έδώ καί αι ίίιο, 
γ ια τί αγαπούσες νά βλε'πης τά κύμα«, 
που ήρχοντο άπό τήν πατρίδα μοο; 
Δεν έδινες καμμιά προσοχή ούτε ’φΛ 
κρύο, ο ύ τ ε ’ςτόν αγέρα,ούτε. ’ςτήβρογίμ 
Έ τσ ι «κινδύνευες νάρρωστήσης, μικρού
λα  μου άθώα, άλλά ή  Λ ίνα σου ή»* 
έκεΐ καί σ ’ ¿πρόσεχε καί έτρεχε τό«* 
γρήγορα μαζί σού που τό κακό & 
μπορούσε να σε φθάσνι . Ή  Λίνα τώρ» 
δεν εινε ικανή γ ιά  τίποτα, καί όμως i 
Λ ίνα ήθελε νά προσέχω τράντα τήν *· 
γαπημένη της κοκκωνίτσα !

— Έ ννο ια  σου, μη σε μέλη ί « « -  
κρίθη ή Ε υτυχία . Τώρα δέν Ιχω πειά 
τήν ανάγκη σου.

— Κοκκωνίτσα μου, ακούσε. Ή  γρσε 
μαύρη σέ λίγο άκόμη θά πεθάνη. di* 
μπορεί νά μιλήσγι πολύ, και είχε τόκ 
πράγματα νά σου π ή . Ά χ !  πώς -ήθελε 
νά ξεύρη, γ ιά  νά το ’πή  έχ εΐέπάν«  εις 
τήν λευχή δεσποινίδα, τήν θετά θηρι- 
αία, τό όνομα έχείνου πόυ θά γίγρ .σύ
ζυγός σου ! .
. — *£} Λ ίνα μου, γ ιά  νά το μάθρς, 
πρέπει νά ζήσης , άχόμη πολλά χρόνιε.

— Μά έγώ  τον ξέρω έχεΐνον που 
θέλει νά πάρη τήν κοκκωνίτσα. Ek 
καλός εκείνος, ε ινε τρυφερός, αγαπη τή* 
μητέρα του καί τήν άδελφούλα του. Δέν 
εινε ακατάδεκτος έκεΐνος, τής χαμογελά 
τής Λ ίνας. . . Ε ίνε γενναίος, σάί w  
Ρολάνδο έχεΐνος καί ε ινε εύμορφος ί-

S lOíiUCl'

ισν.ΐί .’ς τό άλογό του πού το κάμνει νά 
πέρνα άπό έδώ, γ ιά  νά βλέπγι συχνά 
τήν πριγκήπισσα Ροζάλβα I»

Ή  Ευτυχία ή  όποία δέν ήμπορούοε 
νβμή γιλάση μέ τόν ένθουσιασμόν τής 
Λίνβς,έχοκκίνησεν άκούσασα τούς τ ε λ ε υ - . 
τκοοςτης λόγους, χαί είς^μάτην ¿ζήτει 
π ή  τη άποκριθή, όταν είδε τόν κύριον 
Μορδάς ερχόμενον πρός αύτήν.

«Είσαι έτοιμη, κόρη μου ·, τή  είπε. 
Σίλλώνουν τά άλογα.

— Μία στιγμή, νά φορέσω τήν αμα
ζόνα μου.»

Προσεκλήθη ό Ά γήνω ρ  διά νά με- 
«φέρη τήν' θείαν του ε ίς  τήν οικίαν, καί 
μίαν ¿ραν κατόπιν b Κύριος καί ή  δε- 
αοινίς Μορδάς εύρϊσχοντό επ ί τή ς  κο
ρυφής υψώματος, έχοντες ένώπιόν των 
w άπέραντον π έλαγος. Ή σ α ν σιωπηλοί 
εβίοί δύο, έ ν φ  τά άλογά των έπερ ιπά- 
wjv σιγά. Ή  ιδία σκέψις κατείχε τόν 
»ΰν των*δ πατήρ εσυλλογίζετο την συνο
μιλίαν τήν όποιαν είχε κάμη πρό τινων 
ίμερδν μετά τής κυρίας Μορδάς, ή 
Ευτυχία εσυλλογίζετο εκείνα τά όποια 
epi μικρού τη είπεν ή  Λ ίνα . Καί 'έξ- 
«ίρνης, στραφεΐσα πρός τόν πατέρα της, 
ιψ είπε :

«Μπαμπά, τ ί σκέπτεσθε περί τού 
ρ·ρμοιι μου μέ τόν Μάξιμον Μπρεβάλ ;»

Ό κύριος Μορδάς δεν έξεπλάγη διά 
Α απότομον τής έρωτήσεως. Ή ξευρ ε 
τί» ειλικρινή καί άποφασιστιχόν χαρα- 
κτήρ* τής θυγατρός του.

«Περί αυτού ώμιλούσαμεν πρό όλί- 
γβν ημερών, ή  μητέρα σου καί εγώ  . . .  
Αυτό εκ π λή ττε ι! Ά λ λ ’ απεναντίας 
άν είνε πολύ φυσικόν ;»

Καί, άφ ’ οδ τη  έξέθηκε τά υπέρ καί 
te κατά, όπως καί είς τήν μετα τής 
συζυγοιι του συνομιλίαν, έπρόσθεσε:

«Τώρα θά «υνομιλήσωμεν περί αυτού 
οί τρεις μας.»

Τπέ^· τά ςκεφαλάς τώ ν περιπατητών 
τά πτηνά Ικελάδουν επ ί των υψηλών 
Δάδων τών δένδρων, τά όποια ό δύων 
ήλιος έπεκόσμει διά χρυσού καί πορφύ
ρας* παρά τάς οχθας τής Ρ άνκης, κάτω 

' εις τα λειβάδια, τά ποίμνια έβοσχον ή -  
. συχως* ό όρμο; τού. Δ ινάρ, ώ ς λίμνη 

ωραίοι, ¿λ ίκνιζε μίαν λέμβον έπί τών 
άρεμων ύδάτων του, χαί μακράν τό πέ- 

. λαγός ¿σπινθηροβολεί . .  . Ά λ λ ’ ή Ε ΰ -  
«χ ία .δέν άπεθαύμαζε τήν μαγευτικήν 
ταύτην εικόνα, όπως άλλοτε. Ή το  καθ- 
ολοκληρίαν άφοσιωμένη ε ίς  τάς σοδαράς 
της σκέψεις . . .

Ό κύριος καί ή  κυρία Μορδάς έκαμαν 
ίκτοτε διαφόρους παρατηρήσεις επ ί τών 
διαθέσεων τού Μαξίμου καί ταχέως ηλθον 
άς τό συμπέρασμα ότι α ν b νεαρός ύπο
λοχαγός είχε περιουσίαν θάέζήτει αφευ- 
«ως τήν χεΐρα τής θυγατρός τ ω ν . Ό  

. Ρολάνδος, ¿ρωτηθείς, όχι μόνον ¿συμ
φώνησε πληρέστατα μ ί τή ν γνώμην των,

ά λ λ ’ .¿βεβαίωσε, στηριχθείς έπί τινων 
άκάκων ακριτομυθιών .τής συζύγου του, 
ότι ό Μάξιμος ήσθάνετο μεγάλην λ ύ 
πην έπί τή  ιδέα ότι δέν ητό εις θέσιν να 
ζητήση τήν Ευτυχίαν.

«Π ρέπει, έπρόσθεσε, κατά τήν επ ι
κρατούσαν συνήθειαν, τά πρώτα διαβή
ματα νά γίνουν έκ μέρους ' ήμών, εάν 
πάντοτε εινε τής γνώμης αύτής ή  αδελ
φή μου.»

Οδτω καί συνέβη. Μετά τινας ήμέ
ρας, περιχαρής ό Μάξιμος παρουσιάσθη 
έπισήμως πρός τόν κύριον Μορδάς χαί 
έζήτησε τήν χεΐρα τής θυγατρός του. 
Είνε περιττόν νά.προσθέσωμεν 5·ίι ή α ϊτη -  
σίς του ίγ ε ινε  δεκτή μετά πάσης χαράς .

Ή  Λ ίνα ύπήρξεν ευτυχής τήν ήμέτ 
ραν εκείνην, ά λ λ «  δέν είδε τούς γάμους, 
οί όποιοι δεν θά ¿τελούντο πρό τής « -  
νοίξεως. Περί τά τέλη τού ’Οκτωβρίου 
έγκατέήειψε τόν κόσμον τούτον. Τά 
πρώτα ψύχη τήν συνεπήραν.

Ή  δεσποινίς Μορδάς, θέλουσα να 
διέλθη τόν χειμώνα μετά τών γονέων 
της; είχεν Ικφράση τήν επιθυμίαν νά 
φέρη έπί πολλούς μήνας, όπως. το είχε 
κάμη και ή  Ά λ ικ η , τόν ώραΐον τίτλον 
τής μνηστής. Ούτως ό γάμος ηύλογήθη 
τόν Μάρτιον, τήν ημέραν κ α θ ’ ην ή 
νύμφη συνεπλήρου τό εικοστόν Ιτος τής 
ηλικ ίας της.

Τ ά δένδρα άνέδιδον τούς πρώτους 
βλαστούς, ή  γή  έκαλύπτετο ύπό τών 
πρώτων άνθέων, ή φύσις όλη έμειδία, 
όταν ό ύπολοχαγός Μπρεβάλ και ή 
νεαρά του σύζυγος έγκατεστάθησαν είς 
μικράν τινα  οικίαν κειμένην είς ενπροά- 
στειον τού Διναρ θελκτικώτατον.

«Τώρα εσύ μόνον μ ένεις» ε ιπεν ημέ
ρας τινας μετά τήν τελετήν, ή ^υρίκ 
Μπρεβάλ πρός τήν Λουκίαν. «"Ο ταν θά 
έλθη ή  σειρά σ ο υ . .
” . «Μ ή μου όμιλεΐτε περι αύτού» διέ- 
κοψεν ή νεάνις. « ’Εγώ  θέλω να είμαι 
θεία καί τίποτε άλλο. Δέν βλέπετε πώ ς 
μ ’ άγαπφί ή μικρά Σιμόνη ;»

Ή  μήτηρ έμεΐδίασε συλλογισθιΐσα οτι 
τά περί τού μέλλοντος σχέδια εϋρ ίσκον-■ 
ται είς τάς χεΐρας τοΰ θ εο ύ  καί τον 
ηυχαρίστησεν άπό καρδίας, διότι τόσον 

' καλώς είχε κυβέρνηση τά τής οικογέ
νειας της.

Ή  μανώλια, ή φυτευθεϊσα πρό δε
καετίας έξωθεν τή ς  έπαύλεως τοΰ Μορ- 
δάς, Ιχει τήν όψιν μεγαλοπρεπεστάτην. 
Τ ά άνθη . της, τά άνοιγόμενα είς τήν 
πρωινήν δρόσον ώ ς κύπελλα  έξ  αλάβα
στρου, είνε είπερ ποτέ άφθονα καί ώρα?«· 
Ό  Ρολάνδος την ύμνησε διά στίχων 
μελιρδικωτάτων, έν ώ  ή  αδελφή του, 
άπλώς εν πεζω λό γφ , δμ ιλεΐ συχνά 
πρός τόν σύζυγόν τη ς . περί τή ς  ζωής, 
τήν όποίαν Ιζησεν ύπό τήν σκιάν της, 
όταν.άκόμη ήτο πριγκήπισσα Ροζάλβα.

ΓρΗΓΟΡΙΟΣ δΒΝΟΠΟΥΛ,Οε

Η  ΑΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ

Σ Τ Α Θ Ε Ρ Ο Σ  Ε Ι Γ Γ Η Μ  Ο Ε Σ ΙΝ  Ι Ο Τ

Ό  μικρός Γεώργιος άνερριχήθη εις 
τά  γόνατα τού πάππου του* οί άδελφοί 
του ¿κάθησαν πλησίον, ό δέ παππος 
δστις ηύχαριστεΐτο νά διηγήται τα επει
σόδια τή ς παιδικής του ηλ ικ ία ς, έσκέφθη 
όλίγον καί ήρχισεν ώς εξή ς :

— Ή μ ο υν  μικρός άκόμη, παιδιά μου, 
ότε έπεβιβάσθημεν είς τό πλοΐον ν ’ α - 
ναχωρήσωμεν* ό πατέρας καί ή  μητέρα 
μου εκλαιον άπομακρυνόμενοι από τας 
άκτάς τής 'Ελλάδος.

— Τότε λοιπόν διατί νά φύγετε άφ ’ 
ού έλυπεΐσθε τόσον; ε ίπεν ό Γ εω ργά- 
κ η ς , όστις Ι λ εγ ε ν  έλευθέρώς ό ,τι έσκέ- 
πτετο.

— Υ π ά ρ ξο υν  περιιστάσεις είς την 
ζωήν όπου αποχωρίζεται κανείς δ ,τι 
ά γαπα , μικρέ μου, -ε ίπεν ό πάππος. Οί 
γονείς σου καί έ γ ύ  κάτι ξεύρομεν.

Μ ετά μικρμν σιωπήν, ήτις Ιφερεν είς 
τόν νούν τόσας θλιβεράς αναμνήσεις, 
έξηκολούθησεν ό πάππος.

— Ή  Ώ  ρ α  ί α  Έ  λ  λ  ά ς ήτο πλοΐον, 
τού οποίου ό πλοίαρχος ητο φίλος μας. 
Π ερίπατων έπ ί τού καταστρώματος, 
συνω μ ίλει μέ αγάπην με τόν πατέρα μου 
και με ¿χόρευεν είς . τά γόνατα του* 
Ιπειτά  με ώδήγει είς τό πλοΐον, καί έ- 
θώπευα τά  πελώρια  κανόνια.

Ή  θάλασσα ητο ήσυχη καί Ιλαμπεν 
ώ ς  ό καλλίτερος καθρέπτης. Ό  ουρανός 
ήτο αίθριος καί κανέν σύννεφον δέν τον 
έθόλωνεν :

Ό  πλοίαρχος, σοβαρός καί ατάραχος, 
επαναλάμβανε.

— "Οταν ταξειδεύγι κανείς ε ίς  τό 
πλοΐόν μου είνε βέβαιος ότι δέν θά ναυα- 
γή ση ' εμέ ποτέ δέν μ ’ εύρήκε μεγάλη 
τρ ικ υμ ία .. .

Ή  διαβεβαίωσις αΰτη ηύχαρίστει τούς 
έπιβατας.

Τ αχέω ς παρήρχοντο αί ώραι τή ς ημέ
ρας, τής δέ νυκτό ; άκόμη ταχύτερον.

Ά λ λ ά  μίαν νύκτα ένφ  πάντες ησαν 
βυθισμένοι ε ίς  τόν ίίπνον, δυνατή κραυ
γή  ήκούσθη έπί τού πλοίου.

Έ ν  ριπή ¿φθαλμοΰ όλοι ήσαν ορθοί* 
άλλα ι δέ κραυγαί, κραυγαί απελπισίας 
καί φρίκης έξήλθον άπό τά άσθμαίνοντα 
στήθη : Φωτιά I φωτιά  !

Οί «πιδάται ήσαν Ιξω  φρένων έκ τού 
τρόμου. Ά λ λ ’ ό πλοίαρχος βοηθούμενος 
καί υπό τού υποπλοιάρχου διωργάνωσε 
τήν διάσωσιν.

’Α ξιωματικοί, ναύται καί αυτός ίτ ι 
ό ναυτόπαις ήμ.ιλλώντο τ ίς  νά δεζξη 
περισσότερον θάρρος. Ά λ λ ’ ή γεννα ιό- 
της τού πλοιάρχου ιδ ίω ς ητο ύπεράν- 
θρωπος.

— Α ί άκατοι ε ίς  τή ν θάλασσαν ! ανέ
κραξε.

. Δ ι ’¿νός βλέμματος συνεκράτει τό κύμα
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τώ ν επιβατών.1 Το βλέμμα εκείνο έσή- 
μαινεν όχι μόνον; «  Έ γ ώ  είμαι ό κύριος 
εδώ I άλλά  καί άλλο τ ι άκόμη: β Ε ί
μαι ύπεύθυνος διά τη ν ζωήν σας».
- Ή  φριχτή εκείνη  σκηνή έχαράχθη 
διά παντός είς τήν μνήμην μου, Ό  π α 
τέρας μου μ ’ έπήρε ε ίς  τήν αγκάλην 
του, ή  μητε'ρα μου ώχρα καί λιποθυ
μούσα προσηύχετο τά βλέμματά της I -  
χουσα υψωμένα είς τόν ουρανόν. Ή  
πυρκαϊα έξηκολούθει τό καταστρεπτικόν 
Ιργον τ η ς .

Μ άς ίπεδίδασαν ε ις  μ ίαν άκατον με 
ναύτας τινάς. Θάρρος ! Ιλεγον οΰτοι, 
εΐμεθα κοντά είς Ινα  νησί καί θά βγούμε 
’ς  τήν ξηρά σε λ ίγο .

’Εν ώ  δέ Ικωπηλατούμεν, οί οφθαλ
μοί μας εμενον προσηλωμένοι ε ίς  τό 
κινδυνεΰον πλο?ον, τό άπο'σν εν αγωνία , 
¿ψυχομαχεί πριν καταβροχθισθή άπό τά 
κύματα.

Ε ίς τήν λάμψ ιν τών φλογών παρη- 
κολουθούμεν τας περ ιπέτειας τού τρομε
ρού τούτου δράματος* ή διάσωσις έξη - 
κολούθει . , . μ ε τ ’ όλίγα λεπ τά  όλοι θά 
ησαν ασφαλείς’ ά λ λ ’ έξαφνα ήκοΰσθη δυ
νατός τρ ιγμός. . .κ α ί  ή  Ω ραία Ε λ λ ά ς  
δέν υπήρχε πλέον . . .

— Π αππού, είπεν ό Γεωργάκης, έ- 
σώθη ό καλός σας ό πλοίαρχος ;

— Νά σωθή ; ε ίπεν ό πάππος. Διά 
νά σωθή αύτός έπρεπε πρώτα νά σωθούν 
όλοι οί άλλοι.

Σταθερός ε ίς  τή ν  θέσιν του, είδε π λη - 
σιάζοντα τόν θάνατον, ατάραχος.

”Ω , βεβαίως τήν τελευτα ίαν εκείνην 
στιγμήν αγαπητή οπτασία παρουσιάσθη 
ε ίς  τούς οφθαλμούς του. Ό σον στωϊκός 
κα ί άν είνε κανείς είνε δυνατόν νά θυ- 
σιάσγι τήν ζωήν του χωρίς ν ’ άποτείνη 
τελευταΤον αποχαιρετισμόν ε ίς  εκείνους 
τούς οποίους δέν μ έλλει πλέον νά έπα- 
νίδη ;

Ό  πλοίαρχος είχε νυμφευθή πρό ολί
γω ν μόνον μηνών;

Ε ίς  τό κατώφλιον της αίωνιότητος 
ευρισκόμενος,διέκρινε μίαν γυναΤκα, ήτις 
έτεινε πρός αύτόν τούς βραχίονας.

Ή τ ο  πιστός χριστιανός καί έπίστευεν 
εις τήν άλλην ζω ήν, καί είπε :

— Κ αλήν έντάμωσιν ! πρέπει ν ’ ά - ' 
ποθάνω έδώ I

— Π αππού 1 άνέκραξεν ό Γεωργά
κη ς, θά γ ίνω  πλοίαρχος εις τά πολε
μ ικά  μ ’  άρεσσυν οί άνθρωποί που ¿χοιιν 
πολύ θάρρος. ·

Ό  πάππος ενευσε καταφατικώς μέ 
τή ν κεφαλήν του, ά λ λ ’ έπρόσθεσε:

—Παιδί μου, είτε είς τήν ξηράν είτε 
ε ίς  τή ν θάλασσαν είνε κανείς, τό καθή
κον εινε παντού τό ίδιον. * 0  στρατιώ -· 
τη ς ό όπόϊος ακούει νά σφυρίζουν τρι
γύρω  του 'αί σφαΐραι, δέν κάμνει τό κα
θήκον του όπως, καί ό ναυτικός ; Ά λ λ ά  
μόνον ε ίς  τά ς  μάχας κάμνει κανείς δ,τι
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πρέπει; "Εκαστος άπό ήμας είς τήν κα
θημερινήν ζω ήν, ,δέν είνε τάχα στρα
τιώ τη ς ; "Όστις δέν Ι κ τ ελ ιΐ τό καθήκον 
είνε καί είς τήν ζωήν όπως καί είς τόν 
στρατόν κακός στρατιώτης. Μικροί κ«« 
μεγάλοι, πρέπει ν ’ άγωνιζώμεθα όσον 
ζώμεν. Ά χ !  « ν  εί'μεθα τόσον γενναίοι 
ε ίς  τόν καθ ’ έκάστην βίο»'μας όπως εινε 
οί στρατιώται καί οί ναΰταί μας, α ν’ ε- 
κάμνομεν όλοι τό καθήκον μας όπως 
αυτοί, πόσον καλλιτέρα θά ήτο ή  π α - 
τρ ίς μας ! . .

’Εμπρός λοιπόν όλοι, μικροί καί μ ε 
γάλοι · ’Ε ργασ ία ! αΰταπάρνησις, κα
θήκον, αύτά απαιτούνται διά τό μεγα- 
λεΤςν τής ’Ελλάδος.

A ? ! L t o m e s h s  Π ο λ ύ τ ρ ο π ο ς

Η  ¿¡ΑΠΛΑΣΙΖ ΤΩΝ ΠΑΙΑΩΝ

O B IO S M IA S  Γ ΪΑ ΙΑ Σ  TATAS
ΕΞΙΣΤΟΡΗ ΘΕΙΣ ΤΠΟ ΣΞΡΠΕΤΗΣ  

Κ Α Ι ΑΦΙΕΡΩΘΕΙΣ Υ Π ’ ΑΤΤΗΣ  
Ε ΙΣ  ΤΟ ΥΣ Μ ΙΚΡΟΥΣ Κ ΥΡΙΟ ΥΣ  ΤΗΣ 

ΠΕΤΡΟΝ Κ Α Ι ΠΑΥΛΟΝ

Ε π ειδ ή  με βλέπετε νά  κάθημαι 
συχνά κουλουριασμένη καί σ ιωπηλή, μέ 
μάτια μισοκλεισμένα, δέν πρέπει νά υ
ποθέτετε, μικροί μου κύριοι, ότι δέν 
σκέπτομαι, καί ότι, επειδή τάχα είμαι 
γάτα , ό νούς μου δεν εργάζεται- Π λα- 
νδται οστις νομίζει ότι τά σιωπηλά πλά
σματα δεν είνε νοήμονα* τουναντίον, οί 
ολιγώτερον φλύαροι είνε κατά γενικόν 
κανόνα κ α ί οί πλέον παρατηρητικοί' 
ά λλω ς τε σείς, οί οποίοι διαβάζετε τόσα, 
δ κύριος Παύλος ιδ ίως, θά είξεύρετε 
βεβαίως τ ί λ έγε ι ?ν γνω μ ικόν; «  Ή  
σ ιγή είνε τό πνεύμα τών μωρών καί μία 
έκ τώ ν αρετών τών φρονίμων.»

Λοιπόν, διά νά επανέλθω ε ίς  τόν 
εαυτόν μου, έγώ  πού με βλέπετε, π ο λ ύ 1 
συχνά την εποχήν που ό τάφος έθερίζε 
τούς κατοίκους τώ ν ’Αθηνών (¿πέρασαν 
πολλά Ιτη άπό τήν εποχήν τού τύφου, 
ά λ λ ’ ή  γά τες , τ'ο ξεύρετε δά, ζούν 
πολλά  χρόνια) καί ή  οικογένεια σας όλη 
είχε κα ταφύγηδ ίν  ενθυμούμαι πλέον είς 
ποιαν νήσον, άφήσασα-εμέ κατάμονην 
ε ίς  τό σπίτι, ιδού τ ι εκαμνα διά νά δια
σκεδάζω τήν π λήξ ίν  μου κα ί. τήν πεί
ναν ή οποία μ ’ ¿βασάνιζε τόν περισσό
τερον καιρόν ι  ανέβαινα ε ίς  τό γραφείου 
της μητρός σας, ήρπαζα έ'να κομμάτι 
χαρτί καί μέ τα νύχια μου τα όποΤα 
Ιβουτούσα εις τό καλαμάρι Ιγραφα ό,τι 
μου ήρχετο ε ις  τον νούν.

Ά λ λ α  ας μή περ ιαυτολογώ ! Ό  
σκοπός μου είνε νά σας διηγηθώ τόν 
βίον τής Στακταρής, μιας μεγάλης γά 
τα ς , φ ίλης της μήτρός μου, ή  όποία 
κατοικούσε μαζί τη ς  ε ις  τή ς  θείας σας 
Π ηνελόπης όπου έγεννήθην καί έγώ .

Τ άς τελευταίας ήμέρας τής ζωής της

ή Στακτερή, μαδιμένη άπό γηραπί« 
καί σχεδόν ανίκανος νά κυνηγή τούς 
ποντικούς, μ ’ Ιπήρε άπό καλό μάτι μ! 
μ ’¿συμβουλέυσε π ώ ς πρέπει νά φέρωμει 
καί νά ζώ  ε ις  αύτόν τόν κόσμον. 5 
εξαίρετος αδτή φίλη δέν όπάρχει πλέο«' 
απεδίωσε πλήρης ημερών, έκτιμωρέη 
παρά πάντων οσοι την ¿γνώρισαν χκ 
ήδυνήθησαν νά θαυμάσωσι τό θάρρος ώ 
όποιον εδειξε πάντοτε ενώπιον τών μ;- 
γάλω ν ποντικών. ’Ιδού ό βίος της ότι»; 
μοί τον διηγηθη ή ίδια όταν, κατάκοπο; 
από τά παιγνίδ ια , έξηπλωνόμην πλφ 
σίον της καί έχωνα τήν κεφαλήν μο> 
μεταξύ τών δύο εμπρόσθιων ποδών της, 
περιμένουσα νά έπιστρέψη ή μ ψ ψ  
μου ή  όποία πολύ ήγάπα τόν περίπατο».

Σερπετούλα μου, μοί είπεν άρχίζοιι« 
την διήγησίν της, σύ Ιγεννήθης μέ« 
είς ενα καλάθι γεμάτο» μαλλιά  καί εί
χες όλας σου τάς αναπαύσεις' ή  ζι^ 
σοι έμειδίασεν ευθύς άπό τής πρώης 
στιγμής' ο8τε π ίκρες ήσθάνθης εκς 
τώρα ούτε βασανιστήρια ¿δοκίμασες έκτός 
άπό ολίγες μυτιές τάς οποίας σου ϊίϊοιη 
όσακις έξ απροσεξίας χύνεις τό γάλα 
σου* δέν ήμπορεΐς λοιπόν νά φαντασ% 
τί υποφέρουν αί πτωχαι γαται, αί άπέ- 
κληροι τής τύχης, πόσας πανου ργίας 
π ρ έ π ε ι. νά μεταχειρισθούν διά νά προ· 
μηθευθούν όλίγην τροφήν ανεπαρκή, *« 
πόσα σκληρά βασανιστήρια δοκ^μάζοιιυ. 
Ή  μητέρα μου ή  μακαρίτισσα ητο μία 
άπό αύτάς τάς γάτας καί κατοικούσε ό; 
Ιν χωρίον, όλίγον μακράν τών Άθηνώ». 
’ΕκεΤ, είς μίαν άχυραποθήκην, άνάμε« 
είς τόν σάνόν ¿γέννησε μίαν ή μέραν ί 
μητέρα μου έμέ καί τέσσαρα άλλα βδελ- 
φάκία μου. Ό τα ν  έμεγαλώσαμεν ολίγοι 
καί ημπορούσαμεν νά περιπατώμεν μίνι 
μας, μας ¿βοήθησε νά έγκαταλείψωμι« 
τήν άχυραποθήκην όπου ε'δομεν μ  φβ{ 
καί νά πορευθώμεν ε ίς  άλλους εύρυτε- 
ρους ορίζοντας. Τ ρία άδελφάκια μου 
άνερριχήθησαν επάνω είς μίαν στέγην, 
οπού αναμφιβόλως εφονεύθησαν ή έκλά· 
πησαν, διότι δέν τα Ιπανείδομεν ποέ 
πλέον. Ή  άλλη  μου αδελφή καί εγ» 
είσήλθομεν είς μίαν μεγάλην «ύλήν «σι 
παππ ια ι ¿περιπατούν είς τήν λασπρ 
καί σκύλοι ¿γαύγιζαν καί άνθρωποι ερ
γατικοί έτρεχαν βιαστικά έπάνω κάτω γί 
απερίγραπτο» θόρυβον.

Μία υπηρέτρια με παρετήρησε'
— Μ πα ! ενα γατάκι ! ¿φώναξε' πΰ{ 

εύρέθη έδώ ;  Μ ετ ’ ολίγον δέ ίδοΰιαπ 
άδελβάκι μου, τό όποιον πραγματΛδ; 
δεν ητο καθόλου εύμορφον, ε ίπ ε ιΤ ί; 
μή θαρρείτε πω ς θά κρατήσωμεν τόσε 
γατιά Ιδώ μέσα ; αύτό μας έ λ ε ιπ ε ! διά 
νά μας ¿ρημάξετε τήν κουζίνα ! Έ ίφ 
Ψ ιψ ίνα ,ε ιπ ε κράζουσα τήν αδελφήν μου.

Ή  δυστυχής αύτή, ώς- νά προέβλεκ
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ιί την ¿περίμενε, δέν έκ ινήθη ' · τότε ή 
ηληρα υπηρέτρια τη ν συνέλαδε, την 
¿στραγγάλισε με τάς χεΐράς της κα ί την 
έρ'ριψε σφαδάζουσά'ν άκόμη ¿πάνω είς 
τήν κόπρον τών ίππω ν.

"Ολον μου τό αίμα έμαζιύθη ε ίς  τήν 
ααρϊιά μου* ό φόβος μ ’Ικαμε νά τραπώ 
είς φυγήν.

Ή  υπηρέτρια, ή  όποία εφερε τό πέν
θος είς τήν οίκόγένειάν μου ήτο κτη
νώδης μάλλον παρά κακή : ¿νόμισε» ότι 
δίν Ικαμε μεγάλο κακό ' φονεύσασα ενα 
μικρό γατάκι, ολίγων μόλις ¿βδομάδων* 
βλίπουσα δέ 0Tt έγώ  είχα ζαρώση κα - 
«τρομαγμένη έκεϊ πλησίον ε ίς  τό πη
γάδι, με ¿λυπήθη καί μου προσέφερε 
όλίγον γαλα μέσα είς τό όπο?ον Ιτριψε 
και ψωμί* ά λ λ ’ ό φόβος είχε κόψη τήν 
«ρεξίν μου.

Μία μεγάλη πάππ ια  (ό Θεός νά την 
συγχώρηση*, δπάρχουν είς τόν κόσμον 
ζϋζ  ¿«τελώ ς «μ ο ιά ζο ν «  μέ άνθρώ- 
πους κατά τήν μωρίαν 1 )  μία μεγάλη 

, πάππια λο ιπ ό ν , ήλθε καμαρωτή καί 
. κουνιστή καί εστάθη εμπρός είς τήν γ α 
βάθαν μου.

— Π ώ ς ! δεν πεινάς ; . . . κάμνεις. 
■ νάζι«, βλέπω , μικρούλα μου πρασινομ- 
,ράτα, μοί είπε.
) Εις στεναγμός καί εν βλέμμα τό ό- 
«οΐον Ιρριψα πρός τό μέρος τής κακο
μοίρας τής αδελφής μου, ησαν ή μόνη 
μοιι απάντησις.

— Μ πα ! ό θάνατος αυτής της άσχι- 
μόγατας σού εκοψε τήν όρεξιν ; έπανέ- 
λάδε. Ά ν  έγώ  επάθαινα τό ίδιο κάθε

. φορά που βάζουν ς ’τό ταψ ί ή  ς ’τή  σού- 
; όλα μίαν πάππιαν,. θά έμενα αιωνίως 
’ νηστική.

■ Καί ή αναίσθητος πάππ ια  «νεκάγχα- 
σεν έξ εύχαριστήοεως, επειδή ένόμισεν 
ίπ  είπε καμμίαν εξυπνάδα, καί Ιξεσε 
«ρ,κετην ώραν την κεφαλήν της μέ τα 
άτχημόποδά της.

— Μού επ ιτρέπεις νά φάγω όλίγον 
έκ’αύτό τό ζυμαρ ικό ; έξηκολοόθησεν 
οταν ήσόχασεν ο λ ίγο ν  ε ις  ανταπόδοσιν 
καί εγώ θά σε οδηγήσω είς εν μέρος που 
ξεύρω, εις τό χείλος τής λ ίμ νη ς , τό ό
ποιον εινε γεμάτο σκωλήκια.
. Ποιος είδε ποτε, ε ίπ έ μού σ ε ,π α ρ α 
καλώ, γάτες νά τρέφωνται με σκωλήκια!

Αύτή ή  σιχαμένη το ήξευρε πολύ 
καλά τούτο, ά λ λ ’ ήθελε ν ά φ α ν ή ε ύ γ ε -  
νής τάχα καί γενναιόδωρος άνεξόδως.

Πόσας φοράς, κατόπιν είς τόν βίον 
μου, είδα ανθρώπους οί όποιοι μού έν- 
ίύμισαν τό ζφον τούτο 1 Μ ετά τινα  και
ρόν έμαθα τόν θάνατόν της· τήν Ιφα- 
γαν παραγεμιστην είς τόν φούρνον. Λοι
πόν ! θά μ ε πιστεύσης ; μολονότι δ θά- 
ναης  τών ,ζψων μού προξενεί πολλήν 
λόπην, σε δεβαιώ εν τούτοις ότι έμαθα 
τόν ίϊικόν της μέ τήνμεγίς·ην αδιαφορίαν.

, Ά λ λ ’ άς έπανέλθωμεν είς τήν ίστο-
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ρίαν μας. ’Εκείνο τό βράδυ έστησα τήν 
φωλεάν· μου μέσα ε ίς  τόν σταϋλον, 
¿πάνω είς τόν σανόν.

Τήν άλλην ημέραν, όταν ¿ξύπνησα τό 
πρω ΐ, ο καιρός ήτο λαμπρότατος' έκά- 
θησα είς τόν ήλιον καί έκαμα τήν τουα
λέταν μου' έρρόφησα άπό μίαν γαβάθαν 
τό γάλα  τό οποίον αί άλλαι γάτα ι είχαν 
άφήση καί άνέλαβα άρκετάς δυνάμεις μέ 
τό λιτόν αύτό πρόγευμα. Ή  Μαρούλα, 
ή  ύπηρετρι« εξήρχετο αυτήν τήν στιγ
μήν άπό τό μαγειρικόν κα ί με είδε.

— Νά ! ημέρωσες, βλέπω , αγριμάκι 
μθυ, ε ίπ ε ' ετσι μπράβο ! «V φανής καλό, 
θά σου βάλω νά γλύψη ς τα  π ιά τα . .

Αύτή ή  κόρη μοί έπροξένει φ ρ ίκ η ν  
εν τούτοις βμως έτρίφθηκα είς τούς πό- 
3« ς  της ώ ς  νά  ήθελα νά  την θωπεύοω' 
ά λ λ ’ άμα ήπλωσε τό χέρι τη ς  πρός 
έμέ, τό' ¿δάγκασα δυνατά.

Δ υστυχώς τά μικρά μου σκυλόδοντα 
δέν ήσαν άκόμη πολύ δυνατά, καί δέν 
την έκαμα νά πονέση πολύ’ ¿τίναξε μό
νον τά δάκτυλά της λέγουσα:

— Β γάζεις δοντάκι«, · μικρούλα μου, 
άλλά  δεν είνε ανάγκη νά τα γυμνάζης 
’ς τά χέρια μου. .

Α ί λ έξε ις  αυταί ήσαν έξευτελιοτικαί 
δ ι’ εμέ· ·δέν ήμην λοιπόν τίποτε, καί 
έγώ  ¿νόμιζα ότι ήμην πλέον . σπουδαία 
καί σημαντική γάτα  ί 

[•Eiwwti σννέχιι«]
Σ ερπετη 

4ίά τό πισιόν τής' αντιγραφής
Ν ίκο ε  Α ριφρωμ
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Δύο μικρά παιδία μετέδαινον από τού 
χωρίου των είς τ ή ν .π ό λ ιν  έπειδή δέ 
τα κατελαβεν ή νύξ ηναγκάσθησαν νά 
καταφύγωσιν εις τινα ξενώνα ή  χ  ά ν  ι 
όπως κοινώς ονομάζονται τά έν τψ  μέσψ 
τών μεγάλων όδών ξενοδοχεΤα, όπου 
καταλύουσιν οί όδοιπόροι διά νά άνα- 
•παύωνται αύτοι καί τα ζψα  τω ν. Ά φ ’ 1 
οδ έπλαγίασαν ή'κουσαν ανθρωπίνους 
ομιλίας έν τξ> παρακειμένψ δωματίψ . 
Κινούμενα δέ ύπό κακής περ ιεργίας έ -  
κόλλησαν τά ώ τά  των. είς τή ν θύραν 
διά νά άκούσωσι. Ή κουσαν δέ τόν διευ
θυντήν τού ξενώνος λέγοντα πρός τήν 
γυναΐκά του'

— Αδριον πρω ί πρω ί καθώς ξημε- 
ρώση, νά «νάψης φωτιά καί νά στήσης 
τό τσουκάλι» Αΰριον εινε πανηγύρι καί 
θά περάση πολύς κόσμος άιέό έδώ και 
πρέπει να Ιχωμεν έτοιμονφαγητόν πολύ. 
“Ισα ίσα πού μας' ήλθαν άπόψε καί τά 
δύο μικροΰλια,, θά σφάξω τ ο  μ εγα λε ίτε- 
ρον καί θά είνε περίφημο καθώς μάλι
στα είνε καί παχουλό παχουλό.»

Τ ά δύο παιδία ώς ήκουσαν τούς λό
γους τούτους έταράχθησαν καί κατετρό-

μαξαν, διότι ¿νόμισαν ότι ό ξενοδόχος 
ήθελε νά σφάξη τό ίεν έξ αύτών κ α θ ’ 
όσον μάλιστα τό μεγαλήτερον ήτο πράγ
ματι ευτραφές καί παχουλόν.

« Τ ί νά κά μ ω μ εν ;
— Νά πηδήσωμεν άπό τό παράθυρο».

Ά λ λ ’ ή θύρα τη ς αύλής ήτο κλ,ει- 
στή . Ό π ω ς  δ-ήπότε κατέβησαν ’ς τήν 
«ύλή ν  καί έχώθησαν ε ίς  μικρόν στάβλον 
όπου ησαν χο?ροι, καί ¿ζάρωσαν εν τινι 
γ ω ν ία .

’Εννοείται δέ ότι ολην νύκτα δέν « I - 1 
κλεισαν μ ά τ ι»  πού νά  τους κολλήση 
ύπνος 1 . . .

Ή  αγω νία  τω ν  ητο  απερίγραπτος.
Τό πρω ί πριν φέξη καλά καλά ,: . ό 

ξενοδόχος η λ θ ε ν ε ϊς  τόν στάβλον κρατών 
μάχαιραν καί «κονών αυτήν μετά εδα- 
ρεσκέίας. "Ε λεγε δέ ¿πομ ειδ ιώ ν

«Κ οπιάστε, μικρούλια μου, και ηλδε 
ή τελευτα ία  σας ώρα. "Ελα σύ πρώτο, 
παχουλό μου, νά σε χαϊδέψω λ ιγ ά κ ι.»

Τ ά  κακομοίρα παιδ ία  ώ ς  ήκουφαν 
τούς φοβερούς τούτους λόγους δέν η^υ- 
νήθηααν νά κρατήσωσι τούς λυγμούς καί 
παρευθύς εξηλθον έκ  τής γω νία ς των 
και έπεσαν πρό· τώ ν ποδών του ξενοδό
χου καί' το.ν παρεκάλουν νά τα  λυπήθή  
καί νά μή τα σφάξη.

Ό  ξενοδόχος ήπόρησε .καί τα ήρώ- 
τησε π ώ ς  εδρέθησαν έκεϊ. ΈκεΤν« δε 
έοιηγήθησαν καταλεπτώ ς όσα ήμ εΐς ε ί-  
ξεύρομεν ήδη. < !

« ’Ανόητα ! ειπε πρός αύτά ό ξενο
δόχος' π ώ ς  γ ίνετα ι αύτό νά με νομίσετε 
άνθρωποφάγον ; Έ γ ώ  νά σκοτώσω άν
θρωπον καί μάλιστα μικρά παιδία ! Δ έν 
Ιλ εγα  διά σας,άλλά δία τά δύο γουρου
νόπουλα πού μας ήλθαν χθες βράδυ. 
Κ αλά όμως όπου ετυχε έτσι τό πράγμα, 
διά νά βάλετε γνώσι καί νά μή «β ά 
ζετε α υτ ί»  ποτέ σας.

* Π.
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Πρό πολλών α ιώ νω ν, πολύ προ της 

άνακαλύψεως τ ή ; ’Αμερικής ύπό του 
Χριστοφόρου Κολέμβου, Ιζη έν τ φ  Μ ε- 
ξ ικ φ  ήγεμ ώ ν τ ις  ισχυρός καί ανδρείος, 
ονομαζόμενος Μ εζαχούας.

: ’Ο λίγα  ετη πρό τ ή ς  στιγμής καθ ’ ήν 
άρχεται ή  παρούσα ιστορία ό πατήρ τού 
Μεζαχούα είχε φονευθή εν τ ιν ι ,μάχη, 
εύθύς δέ ό θεΐος αυτού όνόματι Μ όξ- 
τα ς , άνηγορεύθη βασιλεύς, καί τοι ε ι -  
ξευρε κάλιστα ότι τό στέμμα δέν άνή- 
κεν ε ίς  αύτόν καί ότι νόμιμος διάδοχος 
ήτο ό βασιλόπαις Μ εζαχούας.

Οί φίλοι καί οπαδοί του άδικηθέντος 
βασιλόπαιδος συνεβούλευσαν αυτόν . νά 
άπέλθη έκ τή ς βασιλικής Α ύλής καί να 
κρυφθή, μήπως τον κακοποιήσει ό νέος 
βασιλεύς Μ όξτας ό άρπαξ του στέμμα-
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το?. Ά λ λ  ’ ό Μεζαχοΰας έπειόή δέν ί -  
•πίστευέ ποτ« ότι ό θέϊός του βι·« ξυνα- 
τον νά ίχ η  τόσην κακίαν, ϊέ ν  ήθ ίλη σ ι 
να ακούση τάς προτροπας των φίλων 
τον, κ α ίεμ ε ιν εν .

Οθον τήν ημέραν τής.στέψεω ς τοΰ 
νέου βασιλέως Μ όξτα, ό Μεζαχοΰας 
εκεσκίφθη αυτόν κα ί τον συνέχαρη όλο- 
ψύχω ς. Ε ίτ ε  8ε «ρός αύτόν προβφέρων 
ανθοδέσμην ενωδεστάτην’

& θεΐέ μου, ελπ ίζω  ότι θά βασίΧεΰ- 
σετε εύ τυ χ ή ς ϊ.

Ά λ λ ’ ό Μ όξτας άντί νά απαντήση 
προς τον ανεψιόν τον μετά συγγενικής 
αγάπης, Ιστράφη πρός τον ΰπασπιστήν 
τον καί ειπε λ έξ ε ις  τινάς χαμηλοφώνως 
μετα τρόπου άγρίωποδ. Ό  δυστυχής 
Μεζαχοΰας ένθυμηθείς τότε τάς συμ- 

. δούλάς τών πιστών φ ίλων τον και φοβού
μενος μήπως πάθη ο ,«  δεν ή λχ ιζεν ,ά π ε- 
χώρησε παρευθυς καί άπήλθε νά κατοί
κηση εις άνάκτορον άλλο κείμενον πολύ 
μακράν τοδ Μ εξικοΰ εις άλλην χώραν.

’Ημέραν τινά  παίζων τήν σφαίραν 
έν τη  αΐ[λή ταυ ανακτόρου του τούτου 
βλέπει Θεράποντα έρχόμενον προς αύτόν 
μετά σπφυδής·'

— ’Τψηλότατε, άναφωνεΤ ό Θεράπων 
. περίφοίος, κρυφ.Θήτε, έρχονται δνδρες 
Ινοπλοι νά σας δολοφονήσουν κατά προσ
ταγήν τοδ Θείου σας.»

Ό  Μεζαχούας ώχρίασεν ολίγον ακου- 
σας τους λόγους του Θεράποντος· άλλά 
καρευθύς άνέλαβε θάρρος, προέτρεψε 
τους σωματοφύλακας του νά φανώσι θαρ
ραλέοι, νά σταθώσι πλησίον του καί νά 
αφησωσι τους ενόπλους να πλησιάσιοσι, 

Οί απεσταλμένοι του μοχθηροδ Μόξτα 
¿πλησίασαν Ιχοντες βέβαια σκοπόν νά 
φονεΰσωσι τον Μεζαχουάν, ά λλ  ’ οδτος 
προαπαντήσας αυτούς, έχαιρέτισε φιλο- 
φρόνως καί τους παρεκάλεσε νά μ είνω - 
σιν ε ις  τό άνάκτορόν του νά συγγευματί- 
σωσι μ ετ ’ αύτοΰ.

Οί δολοφόνοι· ίδόντες τον εΰγενή  τρό
πον τοδ Μ εζαχοΰα τόσον συνεκινήθησαν, 
ώστε δέν ¿τόλμησαν νά έκτελεσωσι τάς 
προσταγάς τοδ αιμοχαρούς κυρίου των' 
¿λησμόνησαν τον σκοπόν οδ ένεκα ιίχον 
ελθη καί είσήλθον μετά χαρας εις τό 
βασιλικόν έστιατό'ριον προπορευομένου 
τοδ βασιλόπαιδος.

Πρέπει _δε νά σας είπω  ότι οί Μ εξι
κάνοι όταν ήθελον 1 νά τιμήσωσι.ν άνδρα 
τινά  εξοχον- Ικαιον αρώματα κατά τήν 
υποδοχήν αύτοΰ. Δ ιά τοΰτο μόλις οί 
προσκεκλημένοι εκάθησαν ε ις  τήν τρά
πεζαν, κ α ί παρευθυς νέφη εύοσμων α
ρωμάτων ¿γέμισαν τό έστιατόριον καί 
τάς δλλας παρακειμένας αίθοΰσας.

Τότε; δε ό Μεζαχοΰας · όστις συνδιε- 
λέγετο  μετά τω ν απεσταλμένων τοδ 
Μ όξτα:ήγέρθη καί ¿ζήτησε συγγνώμην 
νά εξελθη  διότι εχει νά πάραγγεΐλη  τ ι. 
Ε ξήλθεν. εκ τοδ εστιατορίου καί είσήλ-
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θεν ε ίς  τήν παρακειμένην αίθουσαν τής 
οποίας αί θόραί ησαν άνοικταί, ώστε 
ηδόναντο Οι απεσταλμένοι νά τον βλέ- 
πωσι τ ί κάμνει.

Οί θεράποντες εξηκολοΰθουν ρ ίπ τςν- 
τες  αρώματα ε ίς  τό πδρ καί ό καπνός 
έγίνετο πυκνότερος. *Η ίη ειχε σχημα- 
τίση ομίχλην αδιαφανή ήτις περιεκάλιι- 
π τε  την τράπεζαν όυτως ώστε οί προσ
κεκλημένοι δεν ήδόναντο νά διακρίνωσιν 
απο τοδ ένός άκρου τής τραπέζης μέχρι 
τοδ άλλου. Τότε ό Μεζαχοΰας ανοίγει 
έλαφρά τήν απέναντι θδραν καί κατα-' 
βαίνει κρυφίως ε ίς  τήν αυλήν και φεύγει.

Β'

Φαντάζεσθε τήν οργήν τών δολοφόνων 
οτε ¿νόησαν ότι ό Μεζαχοΰας έφυγε 
καί τους εξηχάτησεν.- ’Επανήλθον πρός 
τον βασιλέα των κατησχυμένοο καί έδιη- 
γήθησαν τά διατρέξαντα. Ό  σκληρός 
Μ όξτας |έτιμώρησεν αυτούς αύστηρώς, 
και προεκηρυξεναμοιβήν χιλιάδων δραχ
μών πρός εκείνον οστις ήθελε κατορθώση 
νά συλλάβη τόν Μεζαχςύαν ή  καί νά τον 
φονεύση καί να κομίση τήν κεφαλήν του.

Ό  δυστυχής Μεζαχοΰας ήναγκάσθη 
τότε νά κρύπτεται ώς φυγόδικος. π λα νώ - 
μένος ε ίς  τά δάση, μόλις τολμών νά 
εξέρχεται τήν νύκτα διά νά προμηθεύε
ται τά πρός τό ζην.' Οΐ πιστοί του θε- 
ράποντές τον ήκολούθουν, μάτην δε ό 
Μεζαχοΰας προέτρεπε καί παρεκάλει 
αυτούς νά έπανίλθωσιν ε ίς  τήν π ό λ ιν ' 
καί νά μή κινδυνεΰωσι. μετ αύτοΰ. Ά λ λ ’ 
έκεΤνοι ησαν άκατάπειστοι καί έλεγον :

«θ έλο μ εν  νά συμμερισθώμεν και ήμεΤς 
τήν τύχην τοδ κυρίου καί βασ ιλέω ςμ ας.ϊ 

- Τ έλος μετά πολλάς περιπετείας κιν- 
δυνωδεστάτας τά πράγματα μετεδλήθη- 
σ α ν  διότι οί Μ εξικανοί άπαυδήσαντες 
ένεκα τών καταπιέσεων τοδ βασιλέως 
των ίΜόξτα, ήρχισαν νά γογγΰζωσι καί 
νά  ¿νθυμώνται πόσον ησαν εύδαίμονες οτε 
ητο βασιλεύς ό πατήρ του Μεζαχούα. 
Τόση δέ ήτο ή άγανάκτησίς τω ν, ώστε 
επανέστησαν κατάτοδ τυράννου των καί 
άνεκήρυξαν αρχηγόν τω ν τόν έξαίρετον 
βασιλόπαιδα Μεζαχοΰαν.

Ό  Μεζαχοΰας άνέλαβε προθύμως , 
τήν αρχηγίαν τών επαναστατών, έπ ή λ- 
θεν εναντίον του θείου του, συνεκροτήθη 
μάχη δεινή, καί ένίκησεν ό Μεζαχοΰας 
καί έξεθρόνισε τόν κακόν βασιλέα. Α υ
τός δε άνεκηρΰχθη βασιλεύς καί έκάθισεν 
έπί τοδ πατρικοδ του θρόνου, τόν όποιον 
είχε σφετερισθή ό κακός .θεΤός του.

Έβασίλευσεν έτη πολλά έργαζόμενος 
υπέρ τής εύημερίας τών υπηκόων του, 
ο ίτινες μετά χαρας άμα καί θαυμασμού 
¿διηγοΰντο τό εύφυέστατον στρατήγημα 
διά τοδ οποίου ό φιλδπατρις βασιλεύς 
των άπεφυγε τούς άθλιους δολοφό
νους του.

ΜεξιεαηΟς
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II ΛΕΝ ΑΓΑΠΑ Η ΘΕΙΑ ΣΟΦΙΑ

Ή  θεία Σοφία δέν άγαπ^ί κ α τ ά « ; 
ψύχρας καί συννεφώδεις πρω ίας τοΰ χει- 
μώνος, νά ¿γείρεται αύτή πρώτη, 5πως 
προτρέψη τόν άνεφιόν τη ς , όστις εί« 
μαθητής τοδ γυμνασίου, νά μελετήση.

Α κόμη περισσότερον δεν άγαπφ ιά 
τ Ρ*λ1!ϊ με τήν βροχήν καί τήν λάσπηη 
ί ιά  νά όδηγήση τάς' ανεψιάς της εις «  
μαθήματα των του χορού, τής ζωγρα
φ ικής, τής μουσικής. Έ άν το κάμνί), 
βεβαίως 8έν το κάμνει πρός τέρφιν τη;.

Ή  θεία Σοφία δεν άγαπ^ί νά τη* 
διακόπτουν άκαταπαΰατως όταν άναγι- 
νώσκη ή  γράφη καί μάλιστα προκεψε- 
νου νά της διηγηθοδν τάς άτελευτήτου; 
ιστορίας τοδ σχολείου, τώ ν μαθητών, 
τών καθηγητών, του κυνηγίσυ, του ψ*- 
ρεύματος, καί τόσας « λ λ α ς  τής ιδίας 
πάντοτε ύποθέσεως.

Οταν μίαν στιγμήν κατορθωτή η  
κατα|ΰγη ε ίς  τό ήσυχον δωμάτιόν τη;, 
δεν αγαπ^ νά βλέπη τάς θΰρας του «- 
ναιγομένας όλας συγχρόνως άπό τά τρία 
ή τέσσαρα. παιδία, τά όποια ε ίς  αυτήν 
προστρεχουσι καί Sta τό έλάχιστον.

Ή  θεία Σοφία διόλου δεν ευχαρι
στείται νά πα ίζη  τό βίστ με τούς γη
ραιούς φίλους τής οίκογενείας* ούτε«  
δόμ.’ΛΟ τό όποιον ό μικρός τη ς ανεψιός 
αγαπίί τόσον πολύ.

Δέν είνε δ ι’αύτήν πολύ εύχάριστοννσ 
παρευρίσκεται ε ίς  τήν «ναχώρησιν τών 
ανεψιών, εξαδέλφων, φίλων διά τήν εξο
χήν, νά προετοιμαζη τά μεγάλα κα
λάθια πλήρη τροφών, να φροντίζη δια 
τούς μανδύας,τά σάλια, τα σκέπασμα«, 
νά βοηθή όλους καί έπειτα  νά μέηι 
αυτή πρός φύλαξιν τής. οικίας ένφ  nyi 
νέα άκόμη, καί άγαπα βεβαίως τας δια
σκεδάσεις ώς έλος b  κόσμος. :

Ούδεμίαν αισθάνεται ιδιαιτέραν προ· 
τίμησιν εις τά  χειρότερα δωμάτια *« 
τάς σκληροτέρας κλ ίνα ς, τών όποιων ό 
κλήρος, άγνωστον· π ώ ς, π ίπ τε ι πάντβΐί 
ε ις  αύτήν οσάκις άλλάζουσίν οίκημα.

Δεν άγαπα νά επιφορτίζεται πάντοτε, 
καί μάλιστα όταν εινε κουρασμένη ή α
διάθετος, με «γγαρ ίας τά οποίας πάντε; 
οί άλλοι έν τώ  οίκιρ άποφεΰγουσι. . .

Κ αί όμως · τά πράγματα «ΰτά  rs 
όπβία δέν άγαπα, ε ινε αύτή ή  ζω ή της, 
«ποτελοδν τό καθήκον τό όποΤον έπέ- 
βαλεν είς τόν έαυτόν της. Κ αί τό εκ- 
π λ ’ϊΡΰί τόσον άπλώ ς, με δφος τόσον εύ
θυμου, μέ μειδίαμα τόσον γλυκ ύ , ώστε 
έκαστος νο μ ίζε ι. ότι ή  θεία Σοφία έκτ«- 
λ ε ΐ τας ορέξεις τη ς , ακολουθεί τας φυ- 
σικάς κλίσεις τη ς . Κ ανείς δεν ΰποπτεύει 
τήν πάλην ήτις σχεδόν καθ ’ ήμέραν γί
νεται είς τήν καρδίαν τη ς , καί εκείνοι 
οϊτινες δέν δύνανται νά ζήσωσιν ,άνιν 
τής θείας Σοφίας δέν σκέπτονται πόσον 
πρέπει νά τγι εινε εύγνώμονες.

Ή  θεία Σοφία μόνη ήξεόρει τ ί κο
στίζουν είς αύτήν αί θυσίαι αδται, ά λλα  
3έν θέλει νά  υπερτιμά τήν αξίαν των, 
διότι τας εΰρίσκει μικράς ακόμη καί 
ΐτΐϊλήττει τόν έαυτόν τη ς καί τον κα- 
ςεκρίνει ώ ς εγω ιστήν.  ̂ ^

ΤΩ ! αγαπητή θεία Σοφία, α ν TOto3- 
toi νομίζης ότι εινε οί έγωίσταί, είθε νά 
νβυνάμεθα καί ήμεΤς νά σου όμοιάσωμεν! 
Ϊιότι ¿κείνο τό οποίον σύ ονομάζεις εγω 
ισμόν, φέρει είς τοΰτον τόν κόσμον κα ί 
εις τόν άλλον, όνομα πολύ υψηλόν καί 
θεΤον ! Κ αλείται αύταπάρνησις !

Εάν είς τά ς  οικίας εκείνων οΐτινες 
tè άναγνώσωσι τάς γραμμάς -ταΰτας 
υπάρχει καμμία «θεία  Σ οφ ία ,ϊ παρα- 
ωλώ όλα τά παιδία τής οικίας νά την 
ίνσγκαλισθώσι καί νά την φιλήσωσι .με 
σεόας εκ μέρους μου.

Β ασιλική Κ . Κ ϊρ ιλ κ μ ο ϊ

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Γ Μ Α

Ό Μίκιο? άφβϋ αρκετήν ύραν έστάίη τιρό 
(ίκόνος έκτεΟειμέν*)« είτ τό παράίΐυρον κορνιζο-
ώλίίου καί «κριβτώσης νήπιν», πέρα» 8ε s i; 
libido; γέροντα |ν μιχρβγραφία ώ ; εκ τή; 
insrri<n»;,npo<j*«i*i μετά σκουδή; τόν προ- 
jtipr,ï*vta συνοδίτην του Κουριοκεφαλάχην καί 
ψ>έγ«ι :

— Κονφιοκίφαλάκη, είδε; ποτέ βου μωρό 
οκίι V« εινε μιγαλείτερο άπό ονδρα ;· . .  Νά το!

— Αΰτο« οί φράγκοι τ ί 8έλιΐ{ καί δέν φτεια- 
iw» βημερα 1 άπεχρίθη μετά βπονδαιότητο; ô 
Κτνριοχεφαλάχης,ά^ου έξήτατε μετά προσοχή« 
1Ϊ» ιίκόνα.

*Β«άλη ι>πίι πής'Ay5«ji«ç Άνοίξιβνς·
#

• Ό ΒασΟ.άκη; σνναντφ τόν μικρόν Μίμην 
ΙΐιρχΑμενον τοΰ ταχυδρομείου μέ δέσμην .εφη
μερίδων άνά χεΐρας.

—Είνε συνδρομητή« ό μπαμπά« σου; έρωτα. 
Και h Μίμη« υπερήφανοι« j
— Ό  μκαμπα« μου δέν «Ινε τέτο ιο«,... εινε 

γιβιρός.

QNë Y B A T IK A I ΑΣΚΗΣΕΙΣ
i ¡  διίσ«ς méXArrrxat S  ΑνγβνοΊον i .  i .

S79. Λ εξίγρειρος.
0ecs είνε τό πρωτόν μου, v^ro« τό δεύτερόν' μ Ου. 
£ ;ί έυρικό« τι« ποιητης εινε τό σΰνοΧόν μου.

'È f fT Ô ’M l ΐ * ϊ δ  τβ Ο

980 £ τοεχειόγρ ΐφος.
Δικξε ταΰ καί ^άέε νΓ 
καί βά ’δη« τί 3α φκνη: 
τό νησί θέλει χβδη 
χαί βρυσούλα θά βρεθή.

'EffiiXt, tqJ
981. Σ τοεχειδγρεφο«.

Eil ήφοιστείων χορυφά«'μπορεΓ«-νά μ ’άπαντήση«' 
έν μ'<υ άΧλάξ'^« την ουράν κ ’ ύγράν την χατα-

[στήσιμ,
«γχρόν»« δ’ αν τά«δΰο μου φιονά« μετατοκίστ]« 
ιί{Ά3ην«ίόν στρατηγόν 3α με μεταποίηση«;

’Εστάλη τοΊ Σαίξτηψ.
S88. 'Α ν α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς .

Όίηγω τά πλοΓα 8λα εΐ« τό σκότος τής νυχτές. 
"Αν με άναγραμματίση«
Καί βελήοη« νά Ρ4 λύση«,

Εί« τό χΰμα ζήτηοέ με χαί '«τού« λέβητας έντίς.
' £ τ τ ί λ η  τ ^ ί  'A V I o ç k î  v « ;  * Λ ν ο ί ξ ( » ς .

38S Α ίν ιγμ α .
ΛέΙι« δισύλλαβο« μικρά 
Είμαι τήν έννοιαν λαμπρά,
Τό 8 ' άποθνήσκειν .8 ι’ Ιμέ 
Στέφουσιν άφθιτοι τιμαί.

Έστίλη ÍM Βλκίιρή;·» Νο.ο|ΐΛχ«ν.
384. Λεξίθηρέα.

.Ποια λέξι« 'Είλληνιχή πεντασύλλαβος έχει 
π ίνι'ε a  καί ουδίν άλλο φωνήεν ;

' S f f t â X f ;  X i o v o ç  « δ *

s e s . αρώβλημα.
Πατήρ τι« «Τχεν 7 ν!ού«,εχ των όποιων oî 6 

ίπ ίθ τνο ν , έζη δε ό τέταρτο«· έρωτηίείς δέ περί 
τής ήλιχέα« τούτου ανακριβή :

— Ό λω ν τέον υ ί« ν  μου τά έτη δμοΰ τ ιθέ
μενα είνε 119, άλλ’ Ικαστο« υπερτερεί τόν 
άλλον κατά 4 έτη.

—■ Ποια είνε ή ήλιχία τοΰ ζδντος υίοΰ ;  .
'finAïq ά-ΐ Η,ννλεβν A, SnvffallJ.
986. Π υραμίς.

+  Ν’ άντιχατ*στα3»σιν β!
■ * ρέν ς-αυροί διά γραμμάτων

’ ’  +  ‘  ' ωστβ ν ’ άναγινώσκετβι τό
■ · · - ) - · · ·  όνομα χώρα« τή « ’Ασία«,οί

g άστερίσχοι τή« βασεω« 
μετά τοΰ έν τω μέσιμ αύτων σταυρόν θα σχη· 
ματίξωσιν όνομα αρχαίου συγγραφέα»« περιηγη- 
τοΰ, οί Η  ανωτέρω τό άνομα πτηνού, αί τέσ- 
σαρε« ανωτέρω τό δνομα πόλεω; τή« Ρώσοι«« 
χαί «£ ύπερόν« αυτών δύο τό δνομα ζώου τε
τραπόδου.

'Bvrtln Μ  ιοί Άτ?ίμ,ετ·» Θκλ«»«μ4ιο»
8 8 7 , Ά « ή ρ .

- [ - 4 - 4 ·  Οί σταυροί νά άντικαταστα-
4—ί-4- θωσι 8ιά γραμμάτων ούτως « -

Ρ -ί-4 - οτε καβέτιος'ν« άναγινιέσκετβι
4 -4 -4 -  τό όνομα άρχαί«« πόλεω« τής

4- 4 - -ή ’Ασία«, όριζοντί»« τό άνομα 
νήσου τής "Ελλάδο;, διαγωνίως δέ τό όνομα 
Ρωμαίου Αυτοκράτορο; καί μέλους τοΰ σωμα- 
το« ζώων τινων.

'Β9«4λ·η Oui Naooilvou τ»σ ό ί , ΐ ; » , .
88β , Σ ίγμ α .

-f- ¡—f—f- ·)- Άντιχατάστησον τους σταυ-
-j- ροϋ διά γραμμάτων ουτω« ώστε

+  νά άναγινώσκετβι είς μέν τήν
+  κορυφήν άνομα πόλεω« της Έ λ-

4- λάδος, εί« τήν βάσιν δνομα êp-
-|- πετοϋ, είς δέ τού« κορμούς εί«

-¡- μέν τόν άνω ίκ  των άνω κρό«
+  τά κάτω άνομα πτηνού, at« δέ

-1-4-4—h ή- τόν κάτω έκ των κάτω πρός τά
άνω ονομα νήσου’ τή; "Βλλάδ«.

•Σ»τ4λη ε«ν τ*ι ΗντχςΙντού.
389. Κ λιμ ακω τόν.

4- Ν ’ άντιχάτασταθωσιν οί. σταυροί
-+-4- +  +  διά γραμμάτων ούτως ώστε νανα- 
4- -|- γινώσκεται είς μέν τό δεξιόν σχέ-
-4—!—I—j- λος τετράποδον, εις δέ τό «ριστε- 
4- -j- .ρόν ϊνδοξο« κωμη τής-’ Αττική«,
+  +  +  +  τήν χατωτάτην βαθμϊδ« εϊδο« 
+  +  «Ργίλλου, είς τήν μεοαίαν πολεμι
κή αμαξα, χαΐ'εί« τήν άνωτάτην θεός τής μυ
θολογία;.

•ΒντΑΙη h i  τοΰ Λ. κιΐ'ΐγ.υ ,
8 9 8 -891 . Κ εκμυμμένα όνόμΛτα νή σ ω ν .

Ί-2 . Αέν πρέπει τά παιδία νά ςυλάττωσι μυ
στικά άπό τού« γονείς των,

*Εβτ4λη ûiti Η» Άψε Κόυτ^υγιάτμη.
978 -898 . Ηοταύορφώναε.ς.

1 . Ό  άτος δι’6 μεταμορφοισ.νά jlr y áp z ro c .
2 .  Τό xpároc 8ι'7  μεταμορφώ®. νά γίνη ιΛ Λ οΐ. ■

ΈντΟλκ τ»ΰ Κύμινού* >ApiOT»?6vovt< 
59 4 —997. Μ αγικόν γράμμ α .

Τή προσθήκη ένός γράμματος, πάντοτε τοΰ 
αΰτου, είς έχάστην των κάτωθι λέξεων σχημά- 
τισον άλλα« τόσα«: λιτός, άκατος, Αίμος, αργός.

ΈντΑλο ότΐ> Ζβ^βρία·.!. Μ’ίΧΒή
598— 402 . Φ ωνηεντόγρεφος.

Τή βοηβεία τ«ν κάτωθι συμφώνων σχημάτι
σαν πέντε λ έ ξ ιΐ!, τή προσλήψίι ένόί * « ί μόνου _ 
φωνήεντα« επαναλαμβανομένου 8ίς ε ί; Ικάστην

Ή ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ TQN UAIAÛN

λέξιν. Ή  τάξι; των συμφώνων δύναται νά με· 
ταβ.ληθ^' α ! δέ εύρεθησόμιεναι λέξει; 9α σημαί- 
νωσΐ τα έξη« :

ά'\  Πόλιν τής Τταλία«*β'| Πόλιν νήσον τής 
Τουρκία«· γ ' ) Πόλιν τής Αυστρία«· δ ') Ά ρ· 
χαΓον μάντιν* ε ' )  ϋώμα στρατιωτικόν.

1 , Ρ 2 Τ . 2 , Λ Ν 2Ρ . 3 , ΓΠ Ρ. 4 , ΧΛΣΚ. 
5 , ΓΜ Τ.

Έοτκ).τι JtV τ*]| ^*ιγ4«·
4 6 5 .’Α κραστιχ (« .

"Τά δεύτερα γράμματα . τών ζητουμένων λέ
ξεων άκοτελούσι τό άνομα αρχαίας ποιητρία«.

J , Σύζυγο; μεγάλου άυδρό; τής άρχαιότητος. 
2 , ’ApX'tî’o« ήρω ;. 3 , Πρδθεσις. 4 , θεός τής 
Μυθολογία:. 5 , 'Αρχαίος φιλόσοφο«.

■β̂ τάλη 5*1» 1̂ 4 ^  *1^»·
4 0 ΐ / Β λ λ ς η ο « ύ μ φ ι » ν ο ν .

Ο— ουο— ·ατμ—(ti—oa—
wo — «— oa—e —a a a —̂ υβΒΐ—τ)—oittítt.

‘ ΒβτΑν.η ,Av4e*isç«0’;
4 0 » .  Φ ω ν η «ν τά λ «π < ιν .

Μ δν— βμφρν—v 5 «  —x*—yp—‘ ̂ τΧ— ç 
—μλλν—p^v.

’8στ4λη DtTeXev̂ sf.

1ό9

ΛΥΣΕΙΣ
τβ* *veu¿t«íixfiv Αηήβινν '»ÍS 21 7Ά Mafoy i .  í.

SSQ Άμφιρώ (Ά μ φ ί, p S J .—· SS t .  'Αφή 
( i f ’  n) — 258. Πόλος,. Πόρος.—853- Γήρ««,

266. ΧΑΡΑ — 286 .A A
"Ηρα.—- 
886. Τ

M E  Ν 
Μ 1 Ν Ω S  

Τ Ε Ν  Β  A Ο Σ 
Ν Û  Α Ο  Σ 

S O S  
S

A. ΙΟΝ 
PQMH 
ΑΝΗΡ

A AIOS .
κ  π
ΜΗΔΙΑ 
Η S  
ΝΟΜΑΤ 
Η  A

257. *Ησαν 54 Ινδρ»« χαί 15 γυναΓκε«.— 
258— 98 1 · 1 , ’Αραράτ. 2 , Αβραάμ. 2,' ’Αλά
σκα. 4 , Σαχάρα.—  'β «2 -ΐΒ 3  Ι ,Ά γ ι ς ,  «γος, 
άλγος, άλλος, δλος, άρος,κόρος, ίδ ρ ο ς .2 , ββ- 

τ ις , θέμις, θέμι, θέμα, θύμα, κύμα, κάμμα, 
άμα, ap a , "·Βρα· — 284-867. 1 , Ιωάννης,
2 ,  Γεώργιο«. 3 ,  Γρηγ^ιος, 4 , Στέφανος.— 
885· Ή  φιλοπονία είνε ευτυχία καί ζωή

θάνατος ή όκν«ρία χαί τών χακιών πηγή. 
2ββ· Κ 0Ρ Α 3 (1 , σΰΚον. 2 , ήμιΟ λία.

3 ,  ίεΡόν. 4 , γλΑ ύξ. 5 , ΠαΕοί].— ^
270· Αωρον.0ιοΰ πολύτιμονείν1 ή  πιστή^φιλία. 

Εί« τού« χαχού; δέν δίδεται τ  οι θύτη ευτυχία.

271. Νέφος (να{, φ ω ς). — δ ίί.,Σ α λ κ μ ϊ«  
(σάλα, -μΰ«|. —  878 . Βιολίον, βιβλίσν. — 
27Δ. Κύρνος,Κύθνο«.—· β 7 5 · 'θ  αριθμό« 2 3 .— 
2 78·. 2

I  · — 877. Κ Ν Σ
Β  - Τ  Ε Ο

S  Ο Ϊ Η  Δ Ι Α  I Ε Ρ  A S
Ρ  Τ  Ω Ο
I Σ Ν Σ
A

—S78-S79. 1, Τ δ η ,2 ,"0 σ σ « . — 280-P88. 1,
ifijaoc, νόσο«, πόσο«, πόρος, χόρκ, χύρο:, ί ν ρ .  
ro c . 2 .Κ ίρ τ ο ς  κόπος, χόρος, άρο«, (¡λος, άνος, 
οίνος, ό7χο ΐ· 3 , θ η β α ί ,  Θήβας, θηρας, Ή ρ τς , 
ηρο«, ήλος, όλος, άλλος, άλγος. ‘ 'AppC·' —

• 285-2β7· Ή  άντιχατάστβσί« γίνεται διά τοΰ 
γράμματος ο, σχηματίζονται δέ αί λέξεις : 

»όρμο«, λόγο«,, λόφος, βίβλο«, öpxo«. —  968.' 
Η ΡΑ (1 , Έ κάβΗ . 2 ,  "ΕκτωΡ. 3 , .ΝήσσΑ).. 
—  989. ΛΑΡΟΣ (1 ; ’ΕλΛα«. 2 , ΠρΑγα. 
3 , ΣύΡος. 4 , *ΑνΟ ι*.' 5 , ΚιΣσα). — 890 . 
ΑΙΑΣ (1 , ΠειρΑΐεϋ«.. 2 ,  p is. 8 , ÓAp. 4 , 
μΓΣος). —  28 ι .  ΕΡΑΣΙΝΟΣ (1 , ΕΣπερο«. 
2 , ΡΟδον. 3 , ΑΝδρος. 4 ,  Σ ίτο ς. 5 , ΙΣστό«. 
6 , ΝΑύπβχτος. 7 , ΟΡΘρο«.· 8 , Σ Ε ρβία ).. —· 
9 β ί., Προσήχει κοινήν πάντων μητέρα πατρίδα 
νομίζειν.
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ΔΙΑ ΤΑΣ ΔΙΑΚΟΠΑΣ
Τ Ο  Ι Λ Ο Ν Ο Ν  Α .Ν Ά .Γ ’Ν 'Λ Ζ ίΙΛ -Α . Τ Π Κ Γ  Ε Α -Λ -Κ Ν Ο Γ Ί Α Ι Δ Ω ^ Ν Γ  

1 9  τ ό μ ο ι .  — 9 0 0 0  ε ι κ ό ν ε ς .  — Δ ρ α χ μ α τ  1 9

— Π ρέπει νά  δ ιαβάζουν τά. π α ιδ ιά  το  καλοκα ίρ ι ;
■— Β εβ α ιό τα τα  ! κ α ί πο ιαν εποχήν δέν πρέπει νά  δ ια -  

βάζφ  & άνθρωπος ;
’Α λ λ ά  τ ί  εννοείτε νά  δ ιαβάζουν, τ ά  μ α θή μ α τά  τ ω ν ;

— Ά ,  ό χ ι ! δεν ε ίπ α μ ε  α υτό - π ρέπε ι νά  χάμνουν δ ια 
κοπήν, χχ ι μ ά λ ισ τα  οί έπ ιμ ελεις κ α ι προβιβασμε'νοι.

«— ’Α λ λ ά  τό τ»  τ ί  πρέπει νά  δ ιαβάζουν ;
• ·— Υ π ά ρ χ ο υ ν  χα'ι. ά λ λ α  β ιβ λ ία , επ ίσης δ ιδ α κ τ ικ ά , 
επ ίσης μ ορφω τικά , ά λ λ α  τ ά  όποια έχουν τ έ  πλεο νέκτημα  
νά  είνε εύχ ά ρ ισ τ*  κ α ι δ ιασκεδαστικά .

;— Κ α ί υπάρχουν ιίς  τ η ν  γλώ σ σ α ν  μ α ; το ια ϋ τα  β ιβ λ ία ;
— Π ο λλά  όχι β έβ α ια ' ά λ λ ά  εγώ  γνω ρ ίζω  εν τ έ  όποιον 

.«μ π ο ρ ε ί νά  τ α  άναπληρώσνι όλα .
— Κ α ι ποιον .είνε αυτό  ;
ι— Έ ρ ω τα ς  σάν νά  σ ’ έφεραμ ιν χπο τήν Κ ίνα  1 Λ η 

σμ ονε ί;, ά δ ελ φ Ι ,.τή ν  α Δ ιά π λ α σ ιν  τώ ν  Π α ίδω ν»  το μονα
δικόν εις τή ν  γλώ σ σ ά ν  .μ α ; περιοδικόν δ ιά  π α ιδ ία  ;

—·*Ω, κ α λ ά  λες
—  Β έβ α ια  I τή ν  α Δ ιά π λ α σ ιν  τ ώ ν  Π α ίδ ω ν  » . Κ α ί  τ ί  

δεν. περιέχουν οϊ τόμοι τ η ;  : εικόνας πλήθος, μυθιστορή
μ α τ α  ή θ ικ ώ τά τα  κα ί τερ π νό τα τα , δ ιη γ ή μ α τα  π ο ικ ίλα , 
δ ρ ά μ ά τ ια , .κωμψ.δίας, διαλόγους, μονολόγους, π ο ιή μ α τα , 
μύθους, α λληγο ρ ία ς , περ ιγραφάς, επ ισ τη μ ο ν ικά  άρθρα εύ
λ η π τ α . κ α ί μ ι  χ ά ρ ιν  γρκμμ ί.να , β ιογραφ ίας μ εγά λω ν  ά ν -  
δρών, π α ιδ ικ ά  π νεύμ α τα , π α ντο ε ιδή  α ιν ίγ μ α τ α , π α ιγ ν ί
δ ια  κ α ί ά λ λ α  χ ίλ ια  δύό. Περίεργον μου φ α ίν ετα ι πώ ς 
ε’ως τώ ρ α  δεν το υ ; ήγόρασες δ ιά  τ ά  π α ιδ ιά  σου.

— “Ε χεις δ ίκα ιον, πρέπει νά  τους αγοράσω  τούς τόμους 
τη ς 1 « Δ ια πλά σ εω ς »  δ ιά  τ ά  π α ιδ ιά  μου κ α ί δ ιά  τ ά  άνε- 
ψ ά κ ια  μου.

— "Ο τι πρέπει ν ά  τους άγοράσγς δεν υπάρχει αμφιβο
λία.· σου συν ισ τώ  μόνον νά  μή ά να β ά λ^ ς  ούσε σ τ ιγ μ ή ν , 
&ν θ έλη ς  νά  το υ ; πάρης φ θη νά . ’Ιδού τ ί  λ έγ ε ι ή  είδο- 
πο ίήσ ις τού  έκ δ ο το ν  δ ιάβασε τ η ν  κ α ί σπεΰσε νά  επωφε -

τή ς ευκαιρ ίας :

2 0 «  , 5 1 «  , 5 2 «  , 2 3 «  , 2 4 «  , π ω λ ο ύ μ ε ν ο τ  * 
^ ω ρ ι ε ί τ α  έ κ α σ τ ο ς .

Ο; I* τή ς ά νω  σειράς Ιξαιροΰμενοι π έντε  τόμοι ι 
σχ ιδόγ έξηντλημένο ι, πω λοΰντα ι δέ τ ά  ό λ ίγ ισ τα  εϋριπ 
μ ιν α  α ν τ ίτ υ π α  τοΰ I a’  ,3®·* κ α ί 18°’  τόμου προς δρ. 2 , 
έκαστον, τοΰ 4 0 "  δρ. 4 κ α ί τοϋ 2SU δρ. 1 0 .

. Κ α ί  έ κ τ ω ν  19 δε τόμων τή ς δραχμής οΐ βαθμηι 
εξαντλούμενοι θά  ύπερτιμηθώ σι π ά λ ι ν  ώ στε οί θίλον 
νά  έπωφεληθώσι τ ή ς  ευκαιρίας πρέπει νά  σπεύσωσιν.

"Ε καστος τό μ ο ς  τ η ς  “ Δ εα π λ ά ό εω ς  τ ώ ν  Π α ίδω ν,,

κ ο ό μ ε ΐ τ α τ  δ \ ’  Ι Ο Ο  £ ω ς  1 3 0  « ν κ ό ν ε  

ε ίν ε  α ν ε ξά ρ τη το ς  τ ώ ν  ά λ λ ω ν  τό μ ω ν  
κ α ί  ά π ο τ ε λ ί ϊ  α υ τ ο τ ε λ έ ς  β εβ λ ίο ν .

ΕΚΤΑΚΤΟΣ ΚΑΙ MONAMKH ΕΥΚΑΙΡΙΑ
π α ρ έχ ετα ι από σήμερον εις τούς γονείς τούς έπ ιθυμούντας 
τή ν  δ ιά  τή ς  ά να γνώ σεω ς ηθ ικώ ν χ χ ί τερπνώ ν β ιβ λ ίω ν 
μόρφωσιν τ ώ ν  τ έκ νω ν  τ ω ν .

Ή  Δ ιεύθυνσις τή ς  «  Δ ια πλά σ εω ς τώ ν  Π α ίδω ν » σχη-, 
μ α τ ίσ α σ α  πλήρεις σειράς τώ ν  ή δ η  έκδοθέντων 2 4  τόμων 
τή ς : Α ' περιόδου ( 1 8 7 9 — 1 8 9 3 )  τοΰ^περιοδικοΰ τούτου, 
προσφέρει ε ΐ ;  τό κοινόν τους πλεονάζοντας τόμους εις τ ιμ ήν 
κ α τα π λ η κ τ ικ ώ ς  εύθηνήν, ή το ι προς δραχμήν ί  τ έ  τόμον, 

•άντε τή ς  συνήθους α υ τώ ν  τ ιμ ή ς  τώ ν  δραχμώ ν 2 ,5 0 .
-Οί πλεονάζοντες κα ί πρός μ ίαν δραχμήν έκαστος παρ

εχόμενοι ε ίνε οί εξής 1 9  τόμοι :. 4 «  ,  5 «  , 6 «  , 7 «  , 8 « ,
9 « , 1 4 « , . 1 2 “ ,  1 4 « ,  1 5 « ,  1 6 « ,  1 7 ” , 1 8 « ,  1 9 « ,

Έ ν  το ΐς τόμοις τή ς  «  Δ ια πλά σ εω ς » έκτος τή ς  όέλϊ 
πο ικ ίλης έξόχως επ α γω γο ύ , μορφωτικής κ α ί διδακτιν 
υλη ς , εμπεριέχονται κ α ι τ ά  εξής ή θ ικ ώ τα τα  μυθιστορ 
μ α τα , τ ά  π λ ε ΐο τα  τώ ν  όποιων ώς κΰρος τή ς  φιλολογιχ 
α ύτώ ν α ξ ία ς  κ α ί τή ς  μορφωτικής α ύ τώ ν  δυνάμεως φεροι 
τή ν  βράβευσιν α ύ τώ ν  άπό τή ς  Γ α λλ ικ ή ς  ’Α καδημίας: 

Ό  Ά νοικτόκαρδος, έν τ φ  '6 ω τό μ ω .— Οί τρεις μα. 
Σ ω μ ατοφύλακες, έν τ ώ  7 φ  κα ί 8 ω . —  'Ο Βράχος τ· 
γ λά ρ ω ν , έν τ φ  9 ω .— Ό  Μικρός ήρω ς, έν τ φ  Ι.Οιρ,— 
Κόρη τοΰ Γεροθωμά, έν τ φ  1 1 ω . — Ό  ’Ιω άννης Κ α ιι 
ρας, έν τ φ  ί2 ω ,  4 3 ω  κα ί 1 4 ω . —-  Τό Κερβάνιον έν ι 
13 ω  κα ί 14<ρ· — Α ΐ Δ ιετείς δ ια κο πα ί, έν τ φ  Ι5<ρ χ 
ΐ 6 ω . — Ό  Πλοίαρχος, έν τ φ  17&> κ α ί 1 8 φ .— Ή  Γι 
φ τοπούλα , έν τ φ  1 9<ι> κ α ί 2 0 φ .  —  Ή  Ά δ ελφ ο ύλα  μο 
πρωτότυπον μυθιστόρημα τοΰ κ . Ξενοπούλου, έν τ φ  20' 
— Οΐ Κ αλο ί άνθρωποι εν τ φ  2 1 ^ ).—' *0  Μικρός λόρδί 
έν τ φ  2 2 ψ . ~  *0. Κληρονόμος τοΰ Ροβινσφνο.ς, εν ι 
2 3 ω  κα ί 24ω,

’Α νάγνω σμ α  τοιόΰτον εις τόσον μ ικράν τ ιμ ή ν  προτρ 
ρόμενον · είνε τυχηρόν «π ό κ ιη μ α , δ ιά  τους ενδιαφερόμενό 
υπέρ τής μορφώσεως τώ ν  τέκ νω ν τω ν  γονείς.

Οί Ι.ν τά ίς  έπαρχία ις δέον νά  προσθίτωσιν εις τή ν τ 
μήν έκαστου τόμου κα ί λ ε π τ ά  1 0  δ ιά  ταχυδρομ ικά  τέλι 
Οί δέ έν τ φ  έξω τερ ικφ  πέμπουσ ιν εις χρυσόν τό αντίτιμο 
δεν .προσθέτου« δέ ταχυδρομ ικά  τέλη .

Π οσά . μικρότερα τώ ν  5  φ ρά γκ ω ν , έκ τοΰ ίξωτερίΜΐ 
είνε .δεκτά κ α ί εις γραμματόσημον.

Α ί π α ρ α γ γ ελ ία ι απ ευθύνο ντα ι, · μ ετά  τοΰ  αντιτίμου,¿ι 
επ ιστολής συστημένης κ α τ ? εύθεϊαν

Π ρ ό ς  τ ο ν  κ> Ν . Π ·  Π α η α δ ό η ο ν λ ο ν

έκδότην τή ς  «  Δ ια πλά σ εω ς τώ ν  Π α ίδω ν »

Π λ α τε ία  Ό μονοίας, άρ ιθ. 4 0  τή ς  όδοΰ Δώρου

E lg Ά&ήνοι$
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